
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATÓLICA SANTA HELENA  

                                         

                       

Vigésimo Octavo Domingo en el Tiempo Ordinario  

11 de Octubre, 2026 

Weekend Mass / Misas de Fin de Semana 

English: Saturday Vigil Mass        5:00 pm 

Español: Domingo                             9:00 am 

English: Sunday Mass                11:00 am 

 

Rosary in the Church /  Rosario en la Iglesia  

Español: Domingo                     8:00 am 

English: Sunday                       10:30 am 

 

Weekday Mass / Misas de semana 

English: Monday, Thursday, Friday     9:00 am 

Confession / Confesiones 

Español: Miércoles            6:00 pm - 6:40 pm 

English: Friday              8:15 am - 8:45 am 

English: Saturday             4:00 pm - 4:30 pm 

or by appointment / o por cita 
 

Adoration / Adoración 

Miércoles /plegarias dirigidas en español   6:00 pm - 6:45 pm  

First Friday / Primer Viernes        9:30 am - 12:00 pm 

Other Fridays / Otros Viernes       9:30 am - 10:30 am 
 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am /Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish 

 

Twenty Eigth Sunday in Ordinary Time 
October 11, 2026 

       *Monday / Lunes 
Tuesday/Martes, Wednesday/Miércoles,  

Thursday/Jueves, and Friday/Viernes. 

Clergy and Staff 

Administrator Rev. Father Roberto Suarez 
Permanent Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne 

Business Manager:  Laura Carolina Hernández 
Director of Religious Education: Gabriela Pérez                                    
Parochial Office: 
 

2:00 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5:30 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 

rsuarez@sthelenacc.org 
mtbyrne@byrnelawfirm.net 

lhernandez@sthelenacc.org  

reled@sthelenacc.org 
reception@sthelenacc.org 

706-782-5152 
404-680-2528 
706-782-5152 
706-212-2048 
706-782-5152 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 P.O. Box 534, Clayton, GA 30525  

 Website: sthelenacc.org  Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton    

Sacramental Emergency: 901-667-9920 

Rooted in the Eucharist, we are disciples on mission to renew our parish and our world. We commit to 
strengthening family life, deepening prayer , and building a community where faith becomes action. 



                                                                                                     

 

                                                                                         

 

 

 
Twenty Eight Sunday in Ordinary Time                                                                                
October 11, 2026 

Vigésimo Octavo Domingo en el Tiempo Ordinario  
11 de Octubre, 2026 

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization  
by someone representing the Catholic Church: 1-888-437-0764.  

OCTOBER 2026. Let us pray that the mental 
health ministry be established throughout the 
Church, helping to overcome the stigma and 
discrimination of persons with mental illness-
es.   

OCTUBRE 2026: Oremos para que el minis-
terio de salud mental se establezca en toda la 
Iglesia, ayudando a supercar el estigma y la 
discriminación hacia las personas con enfer-
medades mentales. 

THE HOLY FATHER’S PRAYER INTENTION 

Mass Intentions 

 

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intención 

Monday, October 12 English 9:00 AM 
(+) Michael Braff 

  

Miércoles, 14 de Octubre Español 7:00 PM (+) Mario Florez 

Thursday, October 15 English 9:00 AM  (+) Jose Perez Padilla 

 

Friday, October 16 

 

English 9:00 AM  Naomi Hagler 

Saturday, October 17 English 5:00 PM Salomé Suárez 

      Domingo, 18 de Octubre 

 
Español 9:00 AM (+) María Estrella Patiño y 

Laura Sánchez Patiño 

Sunday, October 18 English 11:00 AM 

 
For the people of Saint 

Helena 
 
 

Greetings! The Knights of Columbus                                             
would like to recognize fellow parishioners Jose Rios 
Diaz, Bonifacio Ramos, Eduardo Bautista, Elias 
Rios, Kevin Steven Garcia, and brother Knights 
Lalo Hernandez, Galdino Lozada and Dave 
Splaine. On Saturday 26th, these men took time out of 

their weekend to assemble all of the furniture for the new Adoration 
Chapel. Please take time when you see these gentlemen at Mass, to stop, 
say hello, and thank them for their support of the parish! Thank you! 
Grand Knight Kelly McLincha. 

Saludos! Los Caballeros de Colón                                            
desean reconocer a nuestros compañeros feligreses José Ríos Díaz, 
Bonifacio Ramos, Eduardo Bautista, Elías Ríos, Kevin Steven 
García, y a nuestros hermanos Caballeros Lalo Hernández, Galdino 
Lozada y Dave Splaine. El sábado 26, estos hombres dedicaron parte 
de su fin de semana para armar todos los muebles de la nueva 
Capilla de Adoración. Cuando los vean en Misa, por favor tómense 
un momento para saludarlos y agradecerles por su apoyo a nuestra 
parroquia. ¡Muchas gracias! 
Gran Caballero Kelly McLincha 



Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización  
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

The rosary: pray with Mary, pray with Scripture  
A Word from Fr. Suárez 

 

 

The Rosary is one of those prayers many Catholics learn as children, but sometimes we can forget 
how much is really contained in it. It is not simply repeating the same prayers over and over. The 
Rosary is a way of staying with Jesus, while allowing Mary to accompany us. 
 
At the heart of every mystery is a moment from the life of Christ. The Annunciation, the Nativity, 
the Crucifixion, the Resurrection—these are not just stories from the past. They are moments we are 
invited to contemplate again and again. The Rosary gives us a simple way to slow down and place 
ourselves within the Gospel. 
 
That is one reason the Rosary can be especially helpful when life feels noisy. Our minds are often 
moving from one responsibility to another. We finish one task and immediately think about the next. 
The Rosary gives us permission to stop. We repeat familiar prayers, but our attention is directed 
toward Jesus and what He is doing in the mystery we are praying. 
Mary has an important place in this prayer because she always points us toward her Son. She does 
not take our attention away from Jesus. Instead, she teaches us to look at Him with the faith, trust, 
and openness with which she looked at Him throughout her own life. 
You do not have to pray the Rosary perfectly for it to be meaningful. If your mind wanders, simply 
return to the mystery. If you are tired, pray slowly. If you do not have time for the whole Rosary, 
begin with one decade. What matters is not rushing through the prayers, but allowing them to be-
come an opportunity to remain with Christ. 
 
The Rosary can also become a beautiful way to pray with Scripture. Before each decade, take a mo-
ment to read the Gospel passage connected to that mystery. Let one word, image, or moment remain 
with you as you pray. The Rosary is simple enough to pray anywhere, yet deep enough to accompany 

us throughout life. Pray it slowly. Pray it with Mary. Pray it with Scripture. And let it lead you, 
again and again, closer to Jesus.                                                                                                                 
.                                                           

El Rosario: orar con Maria, orar con la Escritura  
Mensaje del P. Suárez 

El Rosario es una de esas oraciones que muchos católicos aprendemos desde pequeños, pero a veces 
podemos olvidar todo lo que realmente contiene. No se trata simplemente de repetir las mismas ora-
ciones una y otra vez. El Rosario es una manera de permanecer con Jesús, dejando que María nos 
acompañe. 
El Rosario: orar con Maria, orar con la escritura, en el centro de cada misterio hay un momento de la 
vida de Cristo. La Anunciación, el nacimiento de Jesús, la Crucifixión, la Resurrección… no son sola-
mente acontecimientos del pasado. Son momentos que estamos invitados a contemplar una y otra 
vez. El Rosario nos ofrece una manera sencilla de detenernos y entrar en el Evangelio. 
 
Por eso el Rosario puede ser especialmente valioso cuando la vida se vuelve ruidosa. Muchas veces 
nuestra mente va de una responsabilidad a otra. Terminamos una tarea e inmediatamente pensamos 
en la siguiente. El Rosario nos permite detenernos. Repetimos oraciones conocidas, pero nuestra 
atención se dirige hacia Jesús y hacia lo que Él nos muestra en el misterio que estamos rezando. 
 
María ocupa un lugar importante en esta oración porque siempre nos lleva hacia su Hijo. Ella no 
desvía nuestra atención de Jesús. Al contrario, nos enseña a mirarlo con la fe, la confianza y la aper-
tura con las que ella lo contempló a lo largo de su propia vida. 
 
No tenemos que rezar el Rosario perfectamente para que tenga sentido. Si nuestra mente se distrae, 
simplemente volvamos al misterio. Si estamos cansados, recemos despacio. Si no tenemos tiempo 
para rezar el Rosario completo, podemos comenzar con una sola decena. Lo importante no es termi-
nar rápido, sino permitir que la oración se convierta en un momento para permanecer con Cristo. 
 
El Rosario también puede convertirse en una hermosa manera de rezar con la Sagrada Escritura. An-
tes de cada decena, podemos leer el pasaje del Evangelio relacionado con ese misterio. Dejemos que 

una palabra, una imagen o un momento permanezca en nuestro corazón mientras rezamos. 
 
El Rosario es lo suficientemente sencillo para rezarlo en cualquier lugar, pero también lo suficiente-

mente profundo para acompañarnos durante toda la vida. Recémoslo despacio. Recémoslo con Ma-
ría. Recémoslo con la Sagrada Escritura. Y dejemos que nos lleve, una y otra vez, más cerca de Jesús. 

 

“Dios llama a cada uno de nosotros por su nombre. Nos invita a responderle con toda nues-

tra vida.” - San Juan Pablo II 

“Gods calls each one of us by name. He invites us to response to Him with our whole life”. 
St John Paul II 

Saint Vincent De Paul 
Please prayerfully consider 
becoming a part of our new 
ministry, a Saint Vincent de 
Paul Conference at Saint Hele-
na. All members will attend an 
OZANAM training which will 
spiritually form and educate 
members of the Society of 
SVdP. The next available 
OZANAM training will be 

held here at Saint Helena. It will be one and a half days: Satur-
day, October 24, 8:30 am to 4:00 pm and Sunday, October 25, 
noon to 3:00 p.m. Lunch will be provided both days. 
 
Register for Ozanam Orientation at St. Helena Oct. 24, 
8:30 a.m. – 4 p.m. https://svdpgeorgia.org/event/
ozanam-orientation-st-helena/Register for CMS Train-
ing at St. Helena Oct. 25, 12:30 p.m. – 3 p.m. https://
svdpgeorgia.org/event/cms-training-st-helena/                                                       
 

 

San Vicente De Paul                                                                            
Por favor considere en oración formar parte de nuestro nuevo  
ministerio: la conferencia de San Vicente de Paúl en Santa 
Helena. Todos los miembros participarán en una capacitación 
OZANAM, diseñada para brindar formación espiritual y 
preparación a los integrantes de la Sociedad de San Vicente de 
Paúl. La próxima capacitación OZANAM se realizará aquí, en 
Santa Helena, durante un día y medio: Sábado 24 de octubre, 
de 8:30 a.m. a 4:00 p.m. y Domingo 25 de octubre, de 12:00 
p.m. a 3:00 p.m.     

 

Rooted in Christ, Growing in Faith 
We often notice the Church most when we 
need her: when a family is hurting, when a child 
needs to learn the faith, when someone is 
searching for God, or when we need a priest to 

walk with us through an important moment. But that presence 
does not happen by accident. It takes people who are willing to 
support the Church beyond their own parish and see the bigger 
family we belong to: the Archdiocese of Atlanta. I invite you to 
consider making a gift. Together, we can make sure the Church 
remains present, accessible, and ready to serve when people 
need her most.     

Enraizados en Cristo, creciendo en la Fe 
Muchas veces notamos la presencia de la Iglesia cuando más la 
necesitamos: cuando una familia atraviesa un momento difícil, 
cuando un niño necesita aprender la fe, cuando alguien está 
buscando a Dios o cuando necesitamos que un sacerdote nos 
acompañe en un momento importante. Pero esa presencia no 
sucede por casualidad. Requiere personas dispuestas a apoyar a 
la Iglesia más allá de su propia parroquia y a reconocer la gran 
familia a la que todos pertenecemos: la Arquidiócesis de Atlan-

ta. Te invito a considerar hacer una donación. Juntos podemos 

ayudar a que la Iglesia siga presente, cercana y dispuesta a servir 
cuando más se la necesita.                                       

https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFTUsOgyAUvIphXQT_4Mqr4PMppAoG0EWb3r3SJu1mkvk_yeFX0mdEx7iHnrFwTvuCzi9G5RcyPNFG5h7Kqo06by6monGWhkg1rmgVI7eM3NPGT6KgonarAQr68KC
https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFTUsOgyAUvIphXQT_4Mqr4PMppAoG0EWb3r3SJu1mkvk_yeFX0mdEx7iHnrFwTvuCzi9G5RcyPNFG5h7Kqo06by6monGWhkg1rmgVI7eM3NPGT6KgonarAQr68KC
https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFjs0OgyAQhF-l4VwE_xA8-Sq6rkKKYAC9NH33Spu0l012Zna_eZIjWNLfiE5pjz1j8Zz3FX1YzVhck-GJLjHYIk1hNM64lcZENVp0IyP3G3nk659EYUzaWwMU9BF
https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fshared.outlook.inky.com%2Flink%3Fdomain%3Dsvdpgeorgia.org%26t%3Dh.eJxFjs0OgyAQhF-l4VwE_xA8-Sq6rkKKYAC9NH33Spu0l012Zna_eZIjWNLfiE5pjz1j8Zz3FX1YzVhck-GJLjHYIk1hNM64lcZENVp0IyP3G3nk659EYUzaWwMU9BF


                                             SACRAMENTOS                                                                                                    

BAUTIZOS Los bautismos se celebran el segundo sábado de cada mes. 

Para más información, por favor comuníquese con Gabriela Pérez 

reled@sthelenacc.org. (706-212-2048).                                                                                           

MATRIMONIO Favor de comunicarse con la oficina parroquial para programar 

y recibir los detalles de la preparación.                                                                                    

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS Por favor comuníquese con la oficina parroquial si 

alguien está confinado en casa, en un centro de cuidado o en el hospital y necesita la 

Sagrada Comunión .Sacramento de la Unción. 

SACRAMENTS 
BAPTISMS Baptisms are celebrated on the second Saturday of each 

month. For more information, contact Gabriela Perez 

reled@sthelenacc.org 706-212-2048).MATRIMONY A minimum of six 

months of preparation is required. Please contact the parish office for 

scheduling and preparation details.                                                             

ANOINTING OF THE SICK Please contact parish office if someone is 

homebound, in a care facility, or hospitalized and in need of Holy Communion 

SPONSOR MASS FLOWERS 

To sponsor weekend flowers with a $50 donation, contact Laura 
Hernández (706-782-5152), reception@sthelenacc.org) with your 
dedication. It will appear in the bulletin, and the Altar Society will 
handle the order.  

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 

Para patrocinar las flores del fin de semana con una donación de $50, 
comuníquese con la oficina parroquial y envíe su 
dedicatoria. Su intención aparecerá en el boletín, y la 
Sociedad del Altar se encargará del arreglo.  

2026 STEWARDSHIP CAMPAIGN: LET US DREAM TOGETHER AND MAKE THE DREAM COME TRUE               

What is Jesus' dream? That all may know they are loved by God and have a place to belong. It is a dream of families growing in faith, 
children discovering Christ, hearts healed through prayer, and a community that welcomes, serves, and loves without measure. At 
Saint Helena, we bring that dream to life every day. Through your generosity and commitment, our parish continues to be a place 
where faith is celebrated, lives are touched, and Christ is encountered. Together, let us dream with Jesus—and make His dream a 
reality.  

CAMPAÑA DE CORRESPONSABILIDAD 2026: SOÑEMOS JUNTOS Y HAGAMOS REALIDAD EL SUEÑO 

Cuál es el sueño de Jesús? Que todos sepan que son amados por Dios y que tienen un lugar al que pertenecen. Es el sueño de familias 
que crecen en la fe, de niños que descubren a Cristo, de corazones sanados por la oración y de una comunidad que acoge, sirve y ama 
sin medida. En Santa Elena, damos vida a ese sueño cada día. Gracias a su generosidad y compromiso, nuestra parroquia continúa 
siendo un lugar donde la fe se celebra, las vidas son transformadas y Cristo sale al encuentro de todos. Juntos, soñemos con Jesús y 

hagamos realidad su sueño.  

 ARCHBISHOP’S ANNUAL APPEAL UPDATE 
We are 83% of the way there! 
Thank you to the 76 donors who have already supported the archbishop’s 
annual appeal; because of your generosity, Saint Helena has now 
reached 83.36% of our parish goal! We are getting close, but there 
is still a little more to go. if you have not yet had an opportunity to 
participate, now is a great time to do so. every gift helps us move 
closer to our goal and strengthens our parish’s participation in the life and 
mission of the archdiocese. 83.36% of the way there. let’s keep moving 
forward together! 
Thank you for your generosity and support of the mission of the 
Church.  
CAMPAÑA ANUAL DEL ARZOBISPO    
 Hemos llegado al 83% de nuestra meta!  
Gracias a los 76 donantes que ya han apoyado la campaña anual del arzobispo 
Santa Helena ha alcanzado ya el 83.36% de nuestra meta parroquial. Estamos 
cada vez más cerca, pero todavía nos falta un poco. si aún no ha tenido la 
oportunidad de participar, este es un buen momento para hacerlo. cada 
donación nos ayuda a acercarnos a nuestra meta y fortalece la participación de 
nuestra parroquia en la vida y misión de la arquidiócesis. ¡83.36% de nuestra 
meta alcanzada! Sigamos avanzando juntos. 

                                                                                                                             

Week of  October 4, 

2026 Donations 

Offertory 

(includes 

online) 

$8,910.68 

Altar Society 

(includes 

online) 

$151.32 

Stewardship of  Treasure 

Transform Property into a Lasting Legacy of Faith A gift of appreci-
ated real estate can be  a powerful act of stewardship. By donating prop-
erty to your parish endowment fund, you may receive significant tax 
benefits, avoid capital gains taxes, and create lasting support for your 
parish's mission. Your generosity can bless future generations while re-
flecting your  faith today. To learn more, contact Juliet Greco at the 
Catholic Foundation: jgreco@cfnga.org o404.497.9440. 

  
Actual 

Jul’25 -Jun 
‘26 

Budget Jul 
25'- 

Jun'26 

Over/
Under 

Offertory 
(includes 
online) 

 $426,607 $396,710 $29,897  

Annual 
Appeal 

$28,196 
2026 
Goal: 

$33,824 
($5,628) 

Finance Council Members 

Richard Hagler - Chair 

Teri Dobbs 

Matt Mitcham 

Melissa Carpenter 

Martin Truax 

Parish Council Members 

Christopher Carpenter - Chair 

Carole Raguckas 

Audra Jimenez 

Jose Rios 

Matt Doty 

Transforme una propiedad en un legado duradero de fe La donación de 
una propiedad inmobiliaria cuyo valor se ha apreciado puede ser un podero-
so acto de corresponsabilidad. Al donar una propiedad al fondo patrimoni-
al de su parroquia, usted puede recibir importantes beneficios fiscales, Para 

obtener más información, comuníquese con Juliet Greco de Catholic Founda-
tion: jgreco@sfnga.org 


